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If the music contains more than one movement/section, kindly reserve your applause until the end of the work.
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One Hundred Chinese Music Classics Select VI
7/11/2025 (& Fri)

{51 : B8

Conductor: Yan Huichang

MRS (—r/ErEn) ey 28R
Drums in Celebration of a Bumper Harvest (second Edition / Hong Kong Premiere)
Peng Xiuwen, Cai Huichuan

BRER  BEE
Paigu Lead: Chin Kwok Wai
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Flowing Phantasm LawWing-fai
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Ballad for Erhu The Parting of the NEle-WGdS Zhang Xiaofeng, Zhu Xiaogu
RRZH  BFE

Eco-Erhu: Mao Qinghua

F3S 4K A Intermission

zEpen WRIH/DEEK sas Tae amse mxeEn
Pipa Concerto  The Heroic Young Sisters of the Grassland
Wu Zugiang,Wang Yanqiao, Liu Dehai  Arr. by Yan Huichang

EE: Ra

Pipa: Zhang Qiang

W ok

The Yellow River Capriccio Cheng Dazhao
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Reproduction in whole or in part without written permission is strictly prohibited.

1



& B A

Words from the Artistic Director

ReRR)IATE  FRENREEMTHSE  EAfEReRaspEH  FEHE
RALHSRERR - [PREERE] A% 4 £ZRE - LEK 3000 BERBIER
S Eﬁﬁl%FET1%EA§ R RN mERE - BR THREERRE V] T48
BT REREAREFOEH  BAR-BRE - TP RRIERmAERERS -

FRal (QUEER) B FREZEX - BERAE RS HLERHR AL
EHRR . RELSPREHNBEEN - MbESFEGIRAMERN (BTHE) $81F
& LtH L EB AR BTNHERS  HEETMENARRSZZZENEERS
TEEHEARROTARE  AUPENBRRIE R KELE - M (2TES) A
UERICHBMKEERNEBSR  FREEVENAZ 2B 525 - BER
2006 8 - HEBHEEZNVEKELEAME - HERRN 2008 F5 A [EAEE—E
KENPEHMER | FSREEERE RS ESHNRWR  URHPLFSNRR ¢
BREHDBHTIARERNESR

ot KEEARREBFIZZEEERIRBLERHEEHR M (ERRENE
w)  UEBERBBRERZAUNABHE - EERRUSEZE  AKSTHEE
EHREBEANGETBPLESMEEL - BEEHEL T —RNIIE - MEBBZHS
BERRTPHEFEFENTR_BHEH GRER) - 8 NARRBHNES - EREHT
HEANERFE  fIADZ

TELHERES BARE BEEEUBR -EHESHRNBIES

FEPREZHAEREHEE
EIEA=




The development of Chinese music has flowed continuously through the ages, evolving alongside
the changing times. Works once considered new have now become classics, enriching the artistic
landscape with fresh perspectives and vitality. Since its inception in the 44th season, ‘One Hundred
Chinese Music Classics Select’ has featured 108 carefully chosen ensemble pieces, concertos and
miniatures, selected by our artistic team from over 3,000 works performed by the Orchestra. In this
concert, One Hundred Chinese Music Classics Select VI, we continue to present beloved masterpieces,
inviting our audience to savour the charm and spirit of some of the finest twentieth-century Chinese
compositions.

The concert opens with Drums in Celebration of a Bumper Harvest by Peng Xiuwen and Cai Huichuan.
This vibrant piece blends the rhythmic energy of regional percussion traditions, evoking the exuberant
joy and festivity of a plentiful harvest. The programme concludes with The Yellow River Capriccio by the
renowned composer Cheng Dazhao, a grand and evocative depiction of the majestic Yellow River.
Through its sweeping orchestration, the work portrays the rich and varied lives of the people along
its banks and conveys the ceaseless power and vitality of the river—symbolic of the enduring flow of
Chinese music itself.

Flowing Phantasm by Law Wing-fai paints, in sound, a dreamlike ink-wash landscape, filled with poetic
reminiscence of Hong Kong’s old harbourfront. Commissioned by the Hong Kong Chinese Orchestra
in 2006, the work was premiered in May 2008 under my baton in the Concert of Painting with
Chinese Music — A Galactic Vision of Law Wing-fai. The impression of that premiere remains vivid to
this day. The piece represents both an exploration of a new musical language in Chinese music and a
meditation on the quiet beauty of Hong Kong’s urban spirit.

We are also honoured to welcome the distinguished pipa virtuoso Zhang Qiang as soloist in The
Heroic Young Sisters of the Grassland. His exquisite artistry will bring this heroic tale of courage and
compassion to life. Renowned for his rich tonal palette and stylistic versatility, Zhang’s collaboration
with the Hong Kong Chinese Orchestra marks our first performance together, and | am confident it
will ignite fresh sparks of musical inspiration. The Orchestra’s Co-Principal Hugin and Principal Zhonghu,
Mao Qinghua, will perform The Parting of the Newly-weds, a poignant Erhu Narrative that conveys the
tender emotions and deep yearning of lovers separated in troubled times, expressed with exquisite
nuance and heartfelt sincerity.

Each of the five works featured tonight possesses its own unique character and beauty, together
forming a vivid musical tapestry. | warmly invite you to join us in this evening’s journey through sound
and imagination.

Yan Huichang
Artistic Director and Principal Conductor for Life
Hong Kong Chinese Orchestra



U WL

Hong Kong Chinese Orchestra
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“The sound they produce is out of this world”
HE () The Guardian

Founded in 1977, the Hong Kong Chinese Orchestra has won the accolades as “a leader in Chinese ethnic
music” and “a cultural ambassador of Hong Kong”. It is often invited to perform at famous venues and
festivals all over the world, having covered Europe, North America, Asia, Australia and the Arctic Circle
to date. It is therefore acclaimed as a leader among full-sized Chinese music ensembles in the international
arena today. The Orchestra is set up in four sections: bowed-strings, plucked-strings, wind and percussion.
The instruments include both the traditional and the improved, new versions: the bowed-string section
has been using the Eco-Hugin series developed by the Orchestra since 2009. The HKCO performs
both traditional Chinese music and contemporary, full-length works in a variety of musical formats and
contents. It also explores new frontiers in music through commissioning over 2,400 new works of various
types and styles, whether as original compositions or arrangements.

Apart from regular concerts and activities promoting arts education, the Orchestra has initiated several
instrumental festivals, including the Hong Kong International Youth Chinese Music Festival, to honour its
mission statement that “Music is to be shared”. Together with the citizens of Hong Kong, the Orchestra
has achieved many Guinness World Records for having the largest number of people playing musical
instruments at the same time. The Hong Kong Drum Festival, which the Orchestra launched in 2003,
is now into its 20" year with no interruption in between, and has become a keenly-anticipated annual
cultural event, in 2020, HKCO launched the International Drum Graded Exam with the Hong Kong
Examinations and Assessment Authority.

Striving to ensure the transmission and development of Chinese music, the Orchestra has organised
many symposia and competitions. Notable examples in recent years are ‘The International Composition
Prize 2013’ co-organised with the Luxembourg Society for Contemporary Music, and the ‘Chinese Music
Without Bounds - International Composition Competition’ in 2017. They have been acclaimed as platforms
for composers to publish their new works and for musical exchange. The ‘International Conducting
Competition for Chinese Music’, an initiative launched by the HKCO in 2011 and the first ever in the
world, has been acclaimed as a milestone in the historical development of Chinese music, the competition
has been held for 4 times to date. Besides, HKCO organised ‘The International Symposium for Chinese
Music Conducting’ in 2011 and 2022, experts, scholars and orchestra conductors from various countries
and regions attended.

HKCO is actively striving to connect with music lovers digitally via Cloud and linking hearts with activities
online, the Orchestra held the first ‘HKCO Net Festival’ in 2020 and launched the ‘Net Concert Hall’, the
first ever online Chinese Music Gallery in the world, in 2021. The Orchestra also produced music videos
series and became the first to incorporate AR technology into its season brochure, embodying the trend
of merging art, life and technology.

Other accolades and acclaims the Orchestra has won are its achievements in the arts, governance and
administration, arts education, marketing and promotion, which includes 2024 Asia Excellence Brand
Award’ from Yazhou Zhoukan and ‘The 17° Hong Kong Arts Development Awards - Award for Arts
Promotlon and Education’ etc. The Eco-Huqin series which the Orchestra developed has won not only
the 4" Ministry of Culture Innovation Award in 2012, but also many other awards presented by various
institutions for its green and innovative concepts. They add to the remarkable and highly commendable
list of achievements in the history of the Hong Kong Chinese Orchestra. In 2025, HKCO and the audience
together set a new world record for the Sustainable Development Goal (SDG) of ‘the most people
experiencing the Eco-Hugin Series’. In addition, HKCO received the Award for Arts Education in school at
The 19" Hong Kong Arts Development Awards, organized by the Hong Kong Arts Development Council.

SEBANBNCE  HPRFNFEMTENE =T LS TR ERTATLEAERT A Medicity RIRFSELE
The HKCO was invited to tour in Europe, in which, the concert held at Hungary's Miipa Budapest was live streamed globally by Medici.tv,
the world's leading online platform for streaming classical music.
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Yan Huichang

Artistic Director and Principal Conductor for Life
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Yan Huichang has been with the Hong Kong Chinese Orchestra since June 1997.

Yan Huichang was conferred the title of National Class One Conductor at the First

Professional Accreditation of China in 1987. He has received many accolades from the
governments of different lands in honour of his contribution to the development of culture, such as the
‘Cultural Medallion (Music)’ by the National Arts Council of Singapore in 2001, a Silver Bauhinia Star (SBS)
by the Hong Kong SAR Government, Best Conductor Award at the Golden Melody Awards for Traditional
Arts and Music 2018 in Taiwan, 2022 Distinguished Artist Award by the International Society for the
Performing Arts and the 17" Hong Kong Arts Development Awards — Award for Outstanding Contribution
in Arts etc.

He is currently Director of Chinese National Orchestra Research Center of the He Luting Advanced
Research Institute for Chinese Music of the Shanghai Conservatory of Music and Professor of its
Conducting Department, Honorary Fellow of The Hong Kong Academy for Performing Arts, Guest and
Distinguished Professor at many music schools, Honorary Music Director of the Shaanxi Broadcasting
Chinese Orchestra and Permanent Honorary Conductor of the China National Traditional Orchestra.
Maestro Yan was appointed Music Director of the National Chinese Orchestra Taiwan in 2013 with a
tenure up to 2017 and started the ‘Youth Conductor Training Program’. His contribution to nurturing
conducting talents in Chinese music in Taiwan is widely recognised.

Yan has led the Hong Kong Chinese Orchestra to set many milestones in Chinese

music. He launched the Orchestra into omni-directional growth, started the system of commissioning
new works, actively entered into mutually beneficial partnerships with crossover disciplines, spearheaded
instrumental reform and the establishment of the world’s first Chinese orchestral academy, The HKCO
Orchestral Academy. Yan created the Master of Music in Conducting for Chinese Orchestras programme
at the HKAPA. Also, he took the lead to organise international symposia and forums on Chinese music,
and hosted the first ever ‘International Conducting Competition for Chinese Music’ in the world which
was commended by Zhao Jiping, Chairman of the Chinese Musicians’ Association, as ‘a milestone in the
history of development of Chinese music’.

After graduating from the Shanghai Conservatory of Music in 1983 under the
tutorship of renowned conductor Xia Feiyun, and famous composers Hu Dengtiao and

He Zhanhao, Yan was appointed Principal Conductor of the China National Orchestra. In addition
to Chinese music conducting, Yan has also conducted Western symphony orchestras such as the China
National Symphony Orchestra, Beijing Symphony Orchestra, Shanghai Symphony Orchestra, Shenzhen
Symphony Orchestra, Guangzhou Symphony Orchestra etc. Yan is also actively engaged in composition,
and many national awards with his works.
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Hong Kong Chinese Orchestra is united in its commitment to offering
excellence in Chinese music. With a contemporary momentum and
a professional spirit, we aim to strive for the peak in music and
attain the status of a world-class orchestra that
is the pride of Hong Kong people.

LHBEER 75 T — B Share the echoing moments

BR N SELHmHRRER
BERPZBRARNE B LEFacebockEERERFETH

Audience can take photos at the end of each piece of music,
while concert photos can be downloaded from HKCO’s Facebook and website.

35 35 B House Rules
BUBR - Dear Patrons,

BTSARESMEEE TEFNS - Ri\FELA Inorderto make this performance a pleasant experience for the artists

tﬂ%Ei%W% CBERSY  MEIRERKE - and other members of the audience, please refrain from recording,
! filming, taking photographs, and also from smoking, eating or drinking

béa:0) E WATH] - FRETFIREE - HMERREKE  inthe auditorium.
% Please ensure that your mobile phones and any other sound and light
LEELTAE emitting devices are switched off before the performance.

Thank you for your kind co-operation.

BERmsAE

ARCEHBEEEPLENEL - £2 BTHEITRHERENHNS  ARMABHEENENEER -
AELE R EATIRHEBRAEE « HiH |

Audience Survey

Thank you for coming to the HKCO concert. Please tell us your opinion and suggestions by completing this survey,
so that we can further improve our performance in the future. Your feedback is highly appreciated. Thank you.
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Professor and doctoral supervisor at the Central Conservatory of Music, Zhang Qiang is a renowned pipa
virtuoso. He currently serves as Executive Vice President of the Pipa Committee of the China Nationalities
Orchestra Society and Vice President and Secretary-General of the Pipa Society of the China Musicians
Association.

Zhang began studying the pipa at early age under his father Zhang Dihua. He graduated from the
Department of Traditional Chinese Music at the Central Conservatory of Music in 1987, where he studied
successively with Wu Junsheng, Kuang Yuzhong, Li Guanghua, and Chen Zemin. Zhang has won first prizes
in numerous major instrumental competitions both in China and abroad, and is frequently invited to give
solo recitals and master—student concerts around the world.

Renowned for his comprehensive technique, rich tonal palette, and stylistic versatility, Zhang has premiered
many contemporary works for the pipa.As one of the most influential pipa performers of his generation,
he is active on international concert stages, collaborating with leading orchestras and music festivals to
perform solo and concerto repertoire, as well as traditional and contemporary chamber works. Zhang
has appeared with distinguished ensembles including the St. Petersburg Philharmonic Orchestra, Orpheus
Chamber Orchestra (New York), Brooklyn Philharmonic Orchestra, Nieuw Ensemble (Netherlands),
China Philharmonic Orchestra, China National Symphony Orchestra, Hong Kong Philharmonic Orchestra,
Guangzhou Symphony Orchestra, Hangzhou Philharmonic Orchestra, China National Centre for the
Performing Arts Orchestra, Zhejiang Symphony Orchestra, Hong Kong Chinese Orchestra, China National
Traditional Orchestra, China Broadcasting Chinese Orchestra, Shanghai Chinese Orchestra, Guangdong
Chinese Orchestra, Taipei Chinese Orchestra, Macao Chinese Orchestra, and Singapore Chinese
Orchestra.
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Mao Qinghua ko
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Co-PrincipaI Hugin and Principal Zhonghu of the Hong Kong Chinese Orchestra, Mao joined the HKCO in
2008 and took her current position in 2015. She is also an instructor at the department of Chinese Music
of The Hong Kong Academy for Performing Arts and the department of music of The Education University
of Hong Kong.

Mao began learning the erhu at the age of seven. In 1995, she won a Class One Award at the ‘Longguang
Cup’ Instrumental Competition. She entered the middle school affiliated to the Nanjing University of
the Arts where she received erhu training under the famous teacher, Ma Youde. In 2004, she passed the
entrance examination and was admitted to the Central Conservatory of Music to study Chinese Music
under the famous erhu virtuoso and pedagogue, Professor Liu Changfu. With her outstanding entrance
results, she was awarded many scholarships.

Mao has performed in numerous concerts all over the world. Since joining the HKCO, she has performed
the erhu solo of Reflection of the Moon on the Water, Spring Takes the Chill out of the River Water, Torrents of
the River and Dream llI: Fire-The Maiden Called “Rainbow Dress” etc. Mao is also the zhonghu player of the
Orchestra’s various Eco-Hugin ensemble concerts to critical acclaim for her command of the diverse
programmes for quartet and sextet.
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Drums in Celebration of a Bumper Harvest

(Second Edition / Hong Kong Premiere) Peng Xiuwen, Cai Huichuan

The music depicts the vibrant scene of harvest in rural regions and the hardworking peasants. Rousing and
cheerful in mood, the rhythmic music vividly captures the peasants’ joy in seeing bumper crops, while the
cantabile depiction paints the golden fields in the harvest season.

The percussion part has freely assimilated different styles including Shifan Luogu, Zhoushan Luogu, and the
percussion ensemble on the Chinese traditional theatre stage. The result is a novel touch in the language
of percussion. The difference between this version and the original is that the banhu was not used in the
music.

Flowing Phantasm Law Wing-fai

There exist in the universe melodies and rhythms as grand as the sounds produced by the movements
of the celestial spheres. Human compositions can rival Nature in creating sound waves that are full of life
and energy, and powerful as rolling waves. Flowing Phantasm is not a fantasy for a space voyage among
the stars, but a work inspired by childhood memories of rides on the Star Ferry, and the fascination of
the neon lights as they were reflected and glittered on the surface of the seas. It is through this that the
composer wishes to express his memories of the old Ferry Pier. Music is the medium with which he
seeks to represent the temporal-spatial effect of ink paintings, and, also through various combinations of
instruments, to create sound effects of controlled diversity in flying rhythmic patterns.

The work begins with intense responses between different instrumental parts and the haute competitions
among guans are gradually brought in. This is followed by quick alternations among the sections which,
in their rapid motions, push the music to a climax. The work has a concise and well-knit structure and,
in a series of continuous and connected motions, as it rises and drops and contracts and expands, finally
reaches the end.

- Law Wing-fai

* Commissioned by the HKCO in 2006 with sponsorship from CASH Music Fund. It was premiered at the ‘Painting with Chinese
Music — A Galactic Vision of Law Wing-fai’ held at the Concert Hall of the Hong Kong Cultural Centre in May, 2008, under the baton
of Yan Huichang.
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Ballad for Erhu The Parting of the Newly-weds
Zhang Xiaofeng, Zhu Xiaogu

The music is inspired by a ballad of the same title by the Tang poet, Du Fu. It is in three sections: (1)
Meeting the Bride, (2) Disaster Struck, (3) The Parting.

The background is set in the period of the ‘An-Shi Rebellion’ during the Tang Dynasty. The people suffer
from the ravage of the rebellious soldiers and all men are conscripted to go to the frontier and defend the
country. This includes the new bridegroom as well. He has to leave the morning after the wedding, and it
is hard for the young couple. But the understanding wife reminds her husband of his duty to the Emperor
and the Country, and tells him not to miss her but concentrate on his military mission. The integrity and
open-mindedness of a woman in the olden days are vividly described in the music.

Pipa Concerto The Heroic Young Sisters of the Grassland
Wu Zugiang, Wang Yangiao, Liu Dehai  Arr. by Yan Huichang

On the grasslands of Inner Mongolia, two young sisters are happily herding their sheep when suddenly
they are attacked by a snowstorm.The frightened flock disperses.The girls have to brave the snowstorm in
order to save their flock, and they succeed in retrieving them all. Their courageous act is written into local
history and becomes the inspiration for this work.

The music consists of only one movement and is in five sections:
|. Herding on the grassland

2. Fighting the snowstorm

3. Braving the cold at night

4. Loving care

5. Joyful grassland

The music is a demanding piece as it requires tremendously virtuosic skills of the pipa soloist.
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The Yellow River Capriccio Cheng Dazhao

Do you know how many meanders there are in the Yellow River’s course?

For thousands of years, the Yellow River has shaped the character of the people that live along its banks.
The Yellow River has many guises — it is turbulent when its waves surge, desolate when it reminds one that
‘a still river runs deep’, unexpected with its numerous zigzag course, and joyous as it trips along the way....
The changing scenes and emotions are depicted in this work, and as the music flows, it presents the many
facets of life along the River as well as their vision of a better tomorrow.

- Cheng Dazhao

* The exotic instrument used in this piece: Xun (Wu Chih-ting)

16



“uawug|sse 03 303[qns a.e pue Auea Aew eduewLIOHad BAI| 3y 38 SURISN|A o 22 W(EL I B BN B4 8hE X8,

sy Bulliojaq Joj Awapeay Buoy BUoH ay] o ussju|
FREYsRERE ¥
[ediouud JuejsIssy
ey ©
[ediouud Buroy
EEE ¥

N429-003 [ s ¥ Be

NW3-003 7 — ¥ e

uenioely 1[s %
)

%;:mm mm\ uenieq uaK uenibuouz 1tk

\\wm@k@mmﬁ@m

— PP P

Busyg ouesdog &

euons sseg | (‘evons oua | [ ueng ojy /ueng o:&%m ueng 3,« ueng sseg D B
ﬁm._ﬁwﬁm__&r\wﬁ S /B wﬁ HH .mﬁu I

S ’\\\

ﬁ 2UONS OYY Ky ch u mmze_m oueidog m__mu m?m:m sseg Mﬂ& ﬁ?w;w ous] F & Eﬁ

X.\M\”$£ 33\\\

SUOI})I3S JUIWNISU] JO Ue[J IN0Ae] [e1audn)

R ROR




B 1R A 8 A0 4 2 R
BEXABEERRT
BERHmEEE

Ding-style Eco-Gaohu Invention has granted the
utility model patent from the China National
Intellectual Property Administration

(2/2/2024)
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KEER [FOEXCHLFME] (2012)
BREL : FRRNTHEBRNRBRERR

RARASANTEARNEERRNBEERRTFEFE (2024)
R [ R RS NERRRAST R | 09 [CIFHERREM RS (2025) ;
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EEREE - BERRZLBTIEE 6 4 8 ENZHE  SeRA—B FIERERARBA=S
Z—HE BRTERZIECERN 88 HR - BE - ERELAPREMNRE - EEARRMN
TEPEERTETAREDENTE  EARLENRRINEMBRD - HFNBEIEARK
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The HKCO Eco-Hugqin Series
With performances over the 1700 historical mark

Recipient of the "4th Ministry of Culture Innovation Award'
of the People's Republic of China (2012)

On the recommendation of the Home Affairs Bureau, HKSAR Government

Ding-style Eco-Gaohu Invention has granted the utility model patent
from the China National Intellectual Property Administration (2024)

The "Eco-Hugin Series’ has set a new Sustainable Development Goals
World Record (SDGs World Record) for the highest cumulative number
of participant experiences. (2025)

The Eco-Hugqin Series is a system of reformed (or remodelled) musical instruments developed by the Hong Kong
Chinese Orchestra motivated by the need to create a new orchestral voice. The new invention of the Ding-style Eco-
Gaohu has granted the utility model patent from the China National Intellectual Property Administration in Feb 2024.

In remodelling the gaohu, erhu and zhonghu, the main emphasis is on the expansion of their physical capabilities while
preserving their traditional timbre and mode of performance.As for the gehu and the bass gehu, it is to re-create
bowed ethnic instruments suitable for use in a modern Chinese orchestra in order to achieve an overall orchestral
sound. The entire set of vibrating membrane string instruments has a range of six octaves that blend well with
each other, while the volume is larger by one-third when compared with the traditional model. The result is an
unprecedented breakthrough in the overall orchestral voice, in terms of nuances, texture, body, depth and volume. It
has the typical tonal appeal of the Chinese hugin and at the same time serves the symphonic functions as expected
of an orchestra, with enhanced expressiveness and compelling qualities that open up new dimensions for Chinese
music on the whole.

The research and development process of the first generation of Eco-Huqins began in 2005 and achieved preliminary
success in 2009. It was followed by the completion of the second generation in 2014, then moving on to the third
in 2019. By now, the Eco-Hugins have been heard in almost 1700 performances. The research and development
processes of the three generations of Eco-Hugqins have been geared around the Artistic Director’s macro vision for
the Orchestra. By reforming the functions of the instruments, musical expressiveness is expanded and performing
standards enhanced. The three aspects generate cyclical, reciprocating effects which lead to fundamental changes
in the Orchestra’s timbral quality, and escalate it to a higher level in every way. The structural changes of the Eco-
Hugins and breakthroughs start with inspirations gleaned from on-site observations of performances, designing
and experimenting at the HKCO’s R&D Department, repeated empirical testing on the
concert stage, adjusting, formulating and assessments by the Artistic Team before the
Artistic Director put his stamp of approval of incorporating these instruments into
the configuration of the orchestra. This stringent process ensures that the three
generations of Eco-Hugins are scientifically and pragmatically viable.

We see a very complex situation in the last few years, under the guidance
of the two directors, the development and promotion of Eco-Hugqins
reached a higher ground through internet. It is our responsibility to keep
in line with the trend of environmental protection in the Greater Bay
Area and the world, to achieve a win-win situation of environmental

protection and art, and also keep inheriting the culture and art of

traditional Chinese music.As in the Analects says “A Gentleman must
be strong and resolute, for his burden is heavy and the road is long”

Yuen Shi Chun
Research Fellow, Research and Development Department
Research & Development Officer (Musical Instrument)

8 March 2024

RREASH - BRESH BRI - BR-H  RREZES - BREHR
Ding-style Eco-Gaohu, Eco-Gaohu, Eco-Zhonghu, Eco-Erhu, Eco-Bass Gehu, Eco-Gehu
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Please support HKCO with your donations

BABAFENTEREH S8R S
51 TR EELEZE !

Hong Kong Chinese Orchestra is participating in the Art Development
Matching Grants Pilot Scheme (operated by the Hong Kong Government).
Every HK dollar you donate to us will be doubled*!

*EHi BAFECET
You donate Government
matches

L
DOUBLE* the impact!

[ 4730 v 551 B
AT SR TAE B RS S

“Music for Love”
Social commitment, Caring and Concern

E%E?ié BEATOERSHSER
RSB RRIRRS

Allowing all members of the community the opportunity to share
the beauty of Chinese music in a live setting.

* AZEMBEREHENART B 2HERRAUOR

Subject to conditions of the Government’s Art Development Matching Grants Pilot Scheme
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Roll of Music Benefactors

REVIBRE - —REE OB IE -

BEBRMA AESARETLOBLS - (FOBHEARATEN :
 EEEB-RYTLHRBRS R

* BT SERERERERINGE - REBBIILZH

* 2B TR RER T RBH

Your donation impacts not just our music.
With your support, more people will be able to experience the transformative magic of music.
Your contribution will further our work in these areas:
e Provide opportunities for youths to develop an interest in music and participate in music activities

e Act as cultural ambassador to foster art exchange through our tour programmes for Mainland China and

overseas

B
Donation

e Conduct research on music and musical instruments, and develop music as an art form

ISR R

Acknowledgement Categories

RERPA

Accolade Donor

SAERBA

Brilliance Donor

NERYA

Connoisseur Donor

BERBA
Delight Donor

HEBBHA

Encore Donor

EERPA

Favour Donor

K& 2B [REFE  AKEW]  #78: [FHEYE]

AENZS  RFH BANSE tREENESELNER -
One who believes that the Orchestra deserves the highest honour.

F (HH) B: [83k%K] - B : [#&%E; KKl °
SAEE  5ME  KRPERKERE -

One who ranks the Orchestra as brilliant in artistic excellence.

T HARTES  FHASNHRE - HAR: [AFRS] -
[AER-AMERL] - AERKRBENAETENRSHER -

One who accords critical acclaim to the Orchestra.

BE BESLIPIFTY
One who finds pleasure and delight in the music of the Orchestra.

BE ko BE - URESLAMEE
One who enjoys the performance of the Orchestra and wants it
to continue to develop and grow.

EE ERAEEH-

One who supports the Orchestra with a special favour.

RESH

Donation Amount

HK$1,000,000 2k A £
or above

HK$500,000 — $999,999

HK$300,000 — $499,999

HK$100,000 — $299,999

HK$10,000 — $99,999

HK$1,000 - $9,999

* IBRUBHE $100 UL L AT BUE R o

Donations of HK$100 or above are tax-deductible.

BERATEZHE  EREBATERAREEEST A -
For details of various donation schemes, please contact Miss Tracy Huang, Head of Marketing and Development
31851608/thuang@hkco.org
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Thank You For Your Support

PEARANEFERRTRERN —

BB XD
XL ERIKER = men ra Hong Kong
Culture, Sports and Tourism Bureau Govern & Cultural Centre
The Government of the Hong Kong Special Administrative Region ,
of the People’s Republic of China ==

EETRLEATERITRERRED

Hong Kong Chinese Orchestra is financially supported by the Government of the Hong Kong Special Administrative Region

MERBA  PEAFREEB) ER2F China Taiping Insurance (HK) Company Limited
Connoisseur Donors g 4¢ 470 42 45 BR /A 7] Broad General Holding Limited
T2 %% Mr Koo Sing Fai

BWERPA  SUPREME — M EREBETERImM
Delight Donors SUPREME - A premium brand of Hutchison Telecom Hong Kong
Z2ER%E Safety Godown Group
B Z £ JP Ms Bonnie SY Chan JP
ERVIRERRERER AT C N Logistics International Holdings Limited
2|71 %4 Mr John Lau
ERERESE Fok Ying Tung Foundation
F = L4 Mr David Tai Sai Ho
FEBEE (%) BR2F China Resources Beer (Holdings) Company Limited
EEN 4 JP Mr Wong Ting Kwong GBS JP
REES 4 Ms Edward Leung Hei
By &E — IH5E4E SBSBBS JP
Tung Chun Group of Companies — Dr Jimmy Wong SBS BBS JP
M8 GBS JP Mr Anthony Wu Ting Yuk GBS JP
=HEEBRAF 3 Wells Watch Industries Ltd
BREB L+ Ms Christina Sye Min Chan
EB@AA R A Mrs Wendy Kwok




HERIA fEE%Z+ Ms Emma Ho

Encore Donors BN K F L2 E$ Chow Fan Fu Music Fund
EZH %4 Mr Stacey Martin Wong
BiREE+ MH Dr Bobby Liu Kam Hing MH
Simatelex Charitable Foundation
BSF—E£E Tan Siu Lin Foundation
ZEE A %4 MrWai Po Shek
ABHEYE Ben Dao Creative
BREE$&1E 1+ MH Dr Louis Xiaofeng Chen MH
(3 e
E#LZ L Ms Tang Tao
BE ek BR 2 8 Envision Greenwise Holdings Limited
MBEZ £ Mr Lam Lung On
XEEB%5R A 7 Mandarin Enterprises (Intl) Co. Ltd.
BE L Ms Elizabete Fong
JEEE4 Dr Fung Hong
I Z £ Ms Ho Kan Yan Annie
E#% %% MH JP Mr Wong Wai Hung MH JP
B IR#AMR 2 8 Hong Yip Service Company Limited
EB XL Dr Tso Shing Yuk Alice
iR 3% 88 — FAIML 4 Optical 88 Limited — Mr Joseph Wong Chong Chun

BiEEEE — BT L4 BBS JP Human Health Holdings Ltd. — Mr Chan Kin Ping BBS JP
RS — H US4 Prance Dragon Group — Dr Chong Man Yuk

B % REEHAER 2 7 Memorigin Watch Company Limited

SRA%E L&+ Ms Sarah Ng Liang

HEFELZERS AR AT Dr Wayne Hu Charitable Foundation Ltd.

EERBA Mr lain Bruce

Favour Donors BF %4 Mr Livy Lyu
FBEE% Z+ Ms Shiu Lai Kuk
HREREZ L Ms Toby Wu
EXZE %4 MrMa Man Sin
BEF 7+ Ms Au Lin Oi
$22¥ 7+ Ms Chin Mei Ling
$£81ZE L Dr Chin Man Wah Celina
fEZHL T Ms Sylvia Chung
3R 3 54 Mr David Cheung
EER T Ms Tam Mei Yee Eve
FEZL L Ms Lee Lai Kit
Mr Simon Siu MH
Ms Wong Ying Hing Bernadette
BRETHES
Ms Elsie Leung
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ENDLESS SHENG,
THOUSAND REEDS IN HARMONY MARATHON

2020

ENDLESS SHENG

INTERNATIONAL
SHENG AND REEDS FESTIVAL

22/3/2026 (5sun) & % BX 1= B2 & B KaiTak Sports Park  [JHEID
www.hkco.org IEBODB® Ofy#s

HIERESR
FERPLEBAFBISRITBEBRMED  Hong Kong Chinese Orchestra is financially supported by the Government of the Hong Kong Special Administrative Region Details and registration
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2025 AT L MEHXE
Hong Kong Drum Festival Majestic Drums
31/10/2025

B

BB IRE Percussion: Wang Jianhua
BE.EETUEE/NE  Percussion: HKCO Percussion Group
82E 502 The Little Angels  Korean Drum Dance: The Little Angels
BRE: LBk Percussion: Law Wang-sum
T Jinghu: Ngai Kwun Wa
o8- Jingerhu: Liu Yige

EHe P RE ST RALRTRESEERTLER AT
B RUEEEE (BES) o The Litle Angels BIS A K55
(Spirit of Korea) * FiE S BEEEMR  HADRESE  PH2E

BRETHSMYLBYEEMAERECEERARANE  AE TN
B [BRENRS 24 AEAE—AREIFZHE | SEELFFR
(RIWELR) SEHERNERE D - IREFETPERZAT

ERF-HERRE-TEBF M (BRFN) RREEXAS
MEEERETD T  The Little Angels 75 5 A K% R B A 3 4F H R
e ERMNBERE (TEM) - ZREE (REHEE) &5
2EBREREENTET  UABHRE-REE  EXZIALES
R (REFFEVIL2023) - —FRZHENERENE -

Gnazing show all in all, Greetings from Jordan & New York
ERASFMNMMmE ! 1!
Very good performances, Good atmosphere, Bravo!
TREZMWERBERZARR T 1E! 1!
BATHZRRBNER  METHRIFRRI - FON—K! 1!
ZT midterm BELEEHER )

ﬁlﬁ%%ZMS#ﬁ%%me&mdi//
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Safety Godown Group Lu Plaza Proudly Supports

EENEHN 2025-FEENTHL 24 XN ELE
Hong Kong Drum Festival 2025: Hong Kong Synergy

24 Drum Competition

1/11/2025

LEREHERNS !

BT MBS AERASISENESREET  [RH e Bl
DE 2003 AN [BRBEH] %  BEARNIBE it

FERFS ERBLENRIEHE Y — o [BRLHLT) 2mABr 1,500 A
EEH HE HESERA-SNES  USAREAL . Wikl L
SETBARRARBAL  BEEE  BOE - BB - VNPT
ELEENATROBKBZER  REEEALSBTEN
B BHESRANEE - BERREHNSNESREME |
HE BB [ARSSEA]  RABESEBRILE
RO - SF  BEERENLEDS [Hh]
BEBRRESS (BELE) KHE BRENEE
FER—EANERNTA ARG @O
RMEL  BERENSS  AENEBNE  BES
PHREE REBHL-—RARSRE LEHEE
#R o |

BERTLESFRASZELENT BN IRERRRENRE
ELEFH  TEREHZ : (2014 FERSMEERLEMTET
e+ RS FRRHMMFE  BULBEREZS  KFZER
RBEERRE - ATERROTHMPNET ! |

ZERBRERRR  EETHBEEEENZEEHALNEE -
SRERLES  [BFHRREBEL  —FEB—F - 554
REESERLHEESE  UBEERABEM - |

ZR2ERKEXRKEAERB 20  SENBALEFEM
gERT: [ THEHE  EEAR] RHA-BERE &
FEPRENELEGYE - [FEENHL 24 EEH]
TR ZARD ©



HONGKONG CHINESE ORCHESTRA
Wil AL WA

ARTISTIC DIRECTOR : YAN HUICHANG
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ﬁ‘;ﬁ FP % E Hong Kong Chinese Orchestra

0 B8 e 2 5 H

Bl i 4 B RR BB e 1 N &) .
o - : : oy B 4 B A
Artistic Director and Principal Conductor for Life - ettt Aritere D el

Director of The HKCO Orchestral Academy Resident Conductor

RS sBsS BRI
Yan Huichang SBS Z =" Chew Hee Chiat

BB LI LEEL

Guest Resident Conductor T s A AR b 48 [ 0 {1 g
4] Associate Conductor of the HKCO and
Sun Peng Resident Conductor of the Hong Kong

Young Chinese Orchestra
oikEb
Rupert Woo Pak Tuen
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19}SEUIIAIU0Y) J53N5)
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BEH

Yim Hok Man Shen Cheng Yan Jiemin Zhang Chongxue

B

Principal*

%" = AfmE EHE £ skt

Xu Hui Shih Pei-yu Kuang Lejun Song HUI Wu Tsal-Jung To Shek Chor
RFER TSR BER BBIE Bag ] -

Zhang Yuhui Sze Poon Chong  Siu Sau Han Han Jingna So Shun Yin Wong Kam Pui
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Co-Principal Hugin Assistant Principal
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Mao Qinghua Hui Yin Wong Ka Lok Wong Ching Yin ~ Wong Wei Juin  Siu Sau Lan
WEBSERER
BHERE

Co-Principal Hugin BEEE
and Principal Gaohu Assistant Principal

iy = 3 1 - A EER 7 B I
Tse Chan Hung Li Hang Tsun Wong Sum Ho Mak Ka Yin Fong Tsz Wai Xiang Xuan
ElL
Principal
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BT BEZ 2l—3 o BKF HEE
Li Xiaoding Wan Yun-an Liu Yige Ngai Kwun Wa Law Wing Nin Tung Hiu Lo

FNE 2 M i & FIRS#A BER
Lee Hsiao-hsia ~ Wu Fan He Wei Ke Yumeng Ngai Hon Yip
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Qi Hongwel Li Ting Ho Vonghemrat Pichan  Li Wei Cheng Chieh-yun  Li Choi Man
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Zhang Ying Wang Kai-han Shiu Pui Yee Wong Yui Kiu Ng Kai Hei
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Principal
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Wu Man-lin Chan Shuk Har Liang Wai Man Kung Ka Ho Lau Yuek-lam Fung Yin Lam
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32 Principal

Principal Dizi

A% PRS2
Zhao Taisheng Chan Hiu Fung

=HE
Lee Yi-chien

HKE BGE
Sun Yongzhi Wu Chih-ting

HFBEER

Assistant Principal Dizi
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BRF 18 HIZER
Chan Chi Yuk To Fung Lim
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Tam Wai Li
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Principal Assistant Principal
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P fEIE SEEIE Z=1EmR BRIEZE BE¥E St
Luk Kin Bun Chin Kwok Wai Lee Tsz Yan Chan Lut Ting Liao Yi-ping Miao Shih-jhe

HRRESEERE  ERE (BE) - RE - RER BRZH)
Intern of The Hong Kong Academy for Performing Arts: Luk Tsun-ki (Qudi), Wu Xu, Chen Yingjie (Eco-Erhu)

* BRI Acting
ODRNERR Freelance Musician

A BERE A FEBEETE| Hong Kong Chinese Music Talent Development Programme
BESLE BXE -
Kwan Hoi Yee Lui Tin Yau
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The HKCO members are listed in Chinese stroke order.

The string section utilizes revolving seating on a systematic basis. Musicians (except principals and assistant principals) change seats systemically.
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Artistic Director and Principal Conductor for Life | Director of The HKCO Orchestral Academy | Yan Huichang

B #HW Education B DFSE B 5B Research and Development
HEEE MERBRIMES
Education Executive A RBEEE
Research Fellow, Research and
Development Department
Research & Development Officer (Musical Instrument)
e Brit&
Choi Ngar Si Yuen Shi Chun
B35 48 /ML The Folk Music Ensemble l YRYOHE /ML Instrument R&D Group
AR HEH AR EEE
BE  EER BIER  itE
Leader: Yim Hok Man HE  FRA - B2 TR - 2E
Assistant Leader: Lo Wai Leung Leader: Yan Huichang
Assistant Leader: Yuen Shi Chun
Members: Chew Hee Chiat, Yim Hok Man, Ren Zhaoliang, Liu Hai
HETPENEH BT D45 LA ] Tutors
Hong Kong Young Chinese Orchestra Instructors of the 3 Zheng
Hong Kong Youth Zheng E bl o . )
EiEL Conductor g;é% g Tou . g nssem ¢ ;ﬁgg Choi Ngar Si
. RERR hoi Ngar Si | = Lau Wai Yan
GRS Rupert Woo Pak Tuen FE Lau Wai Yan BEE Chui Mei Ting
WE Gugin
U A7 S 7 8 8 |%% SEE VuMela
Section Instructors of the Instrumental Class it D
Hong Kong Young Chinese Orchestra 121
TSRO oS L Tutors T8 Chan Chi Yuk
:ﬁ:)] é W], "p#]  Erhu/Gaohu/Zhonghu —#5 Erhu LG Wu Chin-ting
OV Wong Sum Ho eSS Mao Qinghua ttlléjf To Fqng Lim
£ | Gehu Bk Wong Sum Ho (B Ho Siu Cheong
ZFNE Lee Hsiao-hsia B 2 XuHui % Sheng
NEF 4 M) Bass Gehu gg’% g‘ifggg'fgn ?gﬁg \[Ve|Y Shen-fu
FRER LiTing Ho BRIET Han Jingna un
iE Yanggin R Tse Chan Hung Ul Suona
THE2 Lee Meng-hsueh BE Yanggin THEE \l)/lvi \évf?llj :"I[Inei
WE b Liugin / Ruan FEE Lee Meng-hsueh 2| = ,% Liu Hai
BRiate Chen I-ling W Liugin EBITR Law Hang Leung
BE =% Pipa / Sanxian E 12 Ge Yang " Guan
=HEME Wong Yui Kiu %%SA{ Liang Wai Man F2B Ren Zhaoliang
5 Zheng FRtate Chen Hing B4 Qin Jitao
B lu Yan BE Pipa e Percussion
&3 Dizi & < Zhang Ying BEf Luk Kin Bun
SN Chan Chi Yuk ALTIZ Shiu Pui Yee e Lee Tsz Yan
. Sh ERE Wong Yui Kiu FRiRsE Chan Lut Ting
eng FHx Li Wai Mei
. i b Ruan I L
ARE Wei Sten-fu )23 Lau Yuek-lam RIEH Leung Ching Kit
W g Suona = BRER Ng Kai Hei sl Kwan Hoi Yee
2 5 Liu Hai . .
) =% Sanxian
R Percussion AL Zhao Taisheng
1R Lee Tsz Yan
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B The Honorary Patron

The Honourable John KC LEE

GBM SBS PDSM PMSM

The Chief Executive

Hong Kong Special Administrative Region
People's Republic of China

[ | Founding Chairman & Senior Council Advisor
Dr Carlye W L Tsui SBS MBE JP

B Council Advisors

Mr Carlson K S Tong GBS JP

Dr Kelvin T'Y Wong SBS JP DBA

Ir Edmund K H Leung SBS OBE JP
Mr Ricky W K Li

Dr Benjamin W K Chan MH

[l Artistic Advisors

Prof Bian Zushan

Prof John Lawrence Witzleben

Prof Chen Tscheng-hsiung

Dr Joshua Chan

Prof Qiao Jianzhong

Prof Richard Tsang

Dr Cham Lai Suk Ching, Estella (Arts Education)
Mr Liu Xing

Prof Shen Cheng

B P36 Council

=& Chairman

FRFRCRIERD

Mr Henry HW Lai BIEFE Vice-chairman BIZEFE Vice-chairman
BR/UMAT 22 == op BiREE L w
Ms Bonnie SY ChanJP  Dr Bobby K H Liu MH

TI[E Treasurer FBE Member
FRoKEHUR o SEERESRLE »
Prof Chan Wing Wah JP #7TUE Hon. Secretary Mr Andrew C W Fan JP
BEREE
Mr BryantH 'Y Lu Jp

-
IBE Member FBE Member
MREEk 2z £ w1 4 = RSFEJE A aBSMHIP
Mrs Nina Y B Lam MH Mr Wilfred S K Ng GBS MH JP

HHE Member

EEFBHLZ L wHop

Ms Wong Shu Ming MH JP

IBE Member FBE Member
BEBEERE P SEEBEL T W
Mr Clarence C K Ling JP Mrs Corona C M Cheuk MH
IBE Member
BEBAE
Mr Stacey Martin Wong
IBE Member
REg Lt

Ms Christina S M Chan
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Executive Director

Dr Chin Man Wah, Celina

hmERAREE
=EE

Head of Marketing and
Development

Huang Chuk Sze, Tracy

ZoRMTRRESREE
EIEA

Technical & Production
Senior Manager
Tsang Ho Yin, Ray

HE - RERMREE

EEBE

Head of Programme,
Education and Touring
Sun Li-chuan, Patricia

MBEE
AR

Head of Finance

Si Wan Na, Donna
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Programme and Education
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Programme Senior Assistant Manager
Wong Oi Yu, Fish
Programme Assistant Manager
Li Yan Ki, Kiki
Fong Lai Man, Dorothy
Ng Wing Yan, Amber
Programme Executive
Chan Hei, Tracy
Guan Zhijun, Gin
Chan Ka Wai, Tony
Leung Sik Hei, Hebie
Stage & Production Senior Assistant Manager
Tang Wing Man, Terri

Technical & Production Senior Assistant Manager

R Lam Tung
e REER RS Stage & Production Assistant Manager
ERK Mak Pak Kwong
FARBEEFE Stage & Production Executive
BEE Wong Man Chung, Michael
HrE Chiu Tsz Ying, Hedy
SEIE <t Senior Orchestra Librarian
REH Ng So Yi, Zoe
e Orchestra Librarian
JBIERR Chow Chung Yan, Florence
BB ER Assistant Orchestra Librarian
BYH Wong Tsz Sum, Summer
HEBhEEE Education Assistant Manager
PEEER Lam Yik Wing
HEEME Education Executive
M Lam Wing Shan, Wing
i Editor
BEH Yeung Hockey
| 2 E0 Marketing and Development
iz R IARE BB IR Marketing and Development Assistant Manager
o1aH Ku Yi Lam, Amy
BRI Chan Siu Yin, Albert
T RAREE Marketing and Development Executive
EPE Wong Yu Ting, Ashley
s RARRE Marketing and Development Assistant
=R E Li Yi Man, Charmaine
| WEiT Finance
B TS BhIAT IR Finance Assistant Manager
HEE Tse Kwai Wah, Ronald
HEXS Accounting Executive
TN Wong Siu Man, Vivian
it RITEENE Accounting and Administration Assistant
HEE Lam Cheuk Yee, Joanne
| PG Personnel and Administration
AERITHEREE Personnel and Administration Senior Manager
MIES Cheng Ching Ching, Cynthia
ANERATHENRLEIE Personnel and Administration Assistant Manager
BkiE Tong Wing Yee, Candy
AFERITBERE Personnel and Administration Executive
HEE Yeung Hiu Kuen, Kate

BBERANETMSH BT RAETE
7/F., Sheung Wan Municipal Services Building, 345 Queen’s Road Central, Hong Kong.

B3 Tel: (852) 3185 1600

B H Fax: (852) 2815 5615

#3t Website: www.hkco.org  E ¥ Email: inquiries@hkco.org



100 Chinese Music Classics Select Tutti Solo/Concerto Chamber International Conducting Competition for Chinese Music
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Trans-media Concert Hong Kong Drum Festival Behind the Scene
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Hong Kong Chinese Orchestra
Anytime! Anywhere!

www.hkconetconcerthall.com





